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A propos de portfolios pour apprenants de FLE a 1,UPOl :

bilan (2005-2011) et perspectives (2012-2015)

Marie-Francoise Pungler

Nous avons introduitume premiere version prototypique de portfolio dams nos cours de

premiere annie tors du deuxieme semestre 2005. II s'aglSSait alors d'un ensemble photocopie de

pages su√ lesquelles n'apparaissaient que des血tes : celles des cours du semestre suivies d'un

espace blanc dams lequel l'apprenant 6tait cense icrire" Nous n'avons pas gardi trace des

conslgneS que nOuS aVOnS donnees aux etudiants en leur distribuant ce document. Il est

vraisemblable que nous leur ayons demand岳d'y lnSCrire un (( resume )) du cours. DepulS Cette

premiere expenence precurseur, 1es formats et les contenus des portfわlios ont evolui ; its se sont

′  ■                ′

etendusaussi aux deuxi色me annie2 ; ils ont fait iclater les limites spatiales et temporelles de I,UPO

en devenantintemationaux via la rialisation, par 1,UCP3, du portfolio pour le Se,mt･naire de langue

jTrancaise et cultwe jTrancophone. Par ailleurs, le terme meme de portfolio semble fairefortune

pulSque, disormais, C'est a l'6chelle de tout l'itablissement qu'il devrait etre introduit lorsque la

nouvelle organisation inteme deviendra effective4･ Enfln, COnCOurS de circonstances, les tirages des

portfolios effectuis pour une p岳riode de trois ans suite a l'Obtention d'un financement dams le cadre

d'un 't Projet Kiko ''5 a,,ivent bient6t a epulSement.

I

Ainsi apres clnq anS de pratique et de variationsくくportfolio )), Od en sommes-nous dams le

cadre du FLE a l'UPO? Qu'ont-ils apporti aux itudiants, a mos manieres d'envisager la classe, a

l FLE : Fram9ais Langue itrangere ; UPO : acronyme usiti par les丘ancophones pour 《Umiversiti

Pre免ctorale d'Osaka )).

2 signalons d由a present qu･a I,UFO, M･ Imanaka a developpe son propre outil portfolio pout les classes

dont elle est en charge, en particulier celles du cursusくくDDC )〉 (double degflee Course) qui s'adresse aux

etudiants de troisieme et quatri色meannees. Elle a opte pollr une (( Structure ligere )) de l'outil en priviligiant

la seance comme unite de base et en y integrant la tache atfirente.
3 Universit6 de Cergy-Pontoise･

4 Donnantainsiune suite plus consistante aux enquetes reguli&es menies chaque semestre aupres des

6tudiants depuis 2008 afin d'aboutir aune am丘lioration de la tenue des collrS, 1'institution cherclle desormais

a血ire garder trace a tous les acteurs de leur activite respective sous fome d'un portfolio electronlque. A

l'heure actuelle, il est encore a l'etat d'ebauche. Il aura cependant deux volets : un portfolio etudiant et un

portfolio enselgnant,
5 A partir de 2006, le bureau de la 《 Faculte dos Sciences et dos Arts libiraux )) (総合教育研究機構) amis

en placeunappel d'o鎗esannuel de点nancement inteme pour de且 proJetS COnduisant a am61iorer dams

chaque domaine 9oncerni les pratiques p6dagogiques･ En 2008, en cooperation avec M･ Cha (corien) (et

avec la collaboration de M. Imanaka et TI Taniguchi (FLE)), noTs avons monti un projet pour la realisation

d'unportfolio pour leg pl･emi占reannie de FLE et de corien qul a iti retenu. L'annie suivante, nous nous

sommesintiressies, avec un aub･e pll0jet, auX deuxi由neann6e,
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1,evaluation de I,apprentissage, a nous一m色me6? Tirerunbilande I,expenence suppose que des
′  ■

problemes aient ite poses ou que des objectifs aient eta envisagis･ De meme, le souhait de

continuer a travailler avec eux et sur eux implique que de nouveaux objectifs soient difinis, que de

nouveaux problemes soient poses pour etre risolus･
′

/

Dans cette etude, nous aborderons huit points de reflexjon, qul peuVent etre regrOupeS en

deux grande£ perspectives. La premi占refocalise sur l'organisation matirielle du portfolio, qul eSt

bien sar tributaire des objectifs qui lui sont asslgnis. La deuxieme s'int6resse aux mi§es en tEuVre

concretes de l'Outil et en particulier a sa dimension d'intermediaire entre situation d'apprentissage

et situation d'enselgnement.

1. StrtlCturations du portfolio

1.1 Quels sont les objcctitTs reconnus pour des portfolios de langue?

A l'onglne, 1e portfTolio n'est pas un document issu du monde de l'education maisunoutil

utilise par des artistes (au depart par ceux du monde des arts graphiques) pour faire connaitre leurs

travaux, C'est-a-dire pour se promouvoir sur un marche professiomel (Educnet 2009). Il est entre

dams le monde de l'岳ducation a partir du domaine de la psychologle cognitive telle qu'elle a pu etre

pensie dans les annies 1980 en Amerique du Nord. Il a ensuite imlgre, Vraisemblablement via le
′

Quebec bilingue, du monde anglophone vers l'Europe et a continue a investir d'autres domaines

disciplinaires･ En Europe, il a accompagni la naissance du CECR7･ cette raison explique pourquoi

c'est surtout sous1aforme du Pordblio europe'en des langues, ou PEL, qu'il est le plus remarquable.

Le Conseil de l'Europe sous l'igide duquel il a d'abord iti expenmenti puts Validi difini alors le
′  ■

PEL comme un (くdocument dams lequel toutepersonne qut- aFPrend ou a ajPrt's une langue - que Ce

′   ■

sot-t a l'e'cole ou en dehors - peut const'gner ses connat'ssances IL'nguistL'ques et Res expertences

culturelles, ce qui peut l'jncL'ter a re'jle'chir sur son alPrentissage )) (Conseil de l'Europe). Cette

definition a mL'nima du PEL suggere que l'inflexion donnie au portfTolio dams le domaine de la

DLCE8 porte tout autant sur le bilan des 《 travaux )) d,apprentissage ou expirientiels rialises que

sur celui qui les realise. La dimension individuelle de l'Outil apparait des lors comme essentielle

dans la comprehension des objectifs qui lui sont asslgnis.LeConseil de l'Europe reconnaitainsi

deuxくくbutsprinclj?aZLX )) au PEL :

《 a) motiver les amrenants en reconnaissant leurs ejforts pour e'tendre et dL'versZPer leurs

capacjte's langaglereS Li Ious les nT'veaZLr ;
. ヽ

b)fournif･ un e'tat des capacL-te's langagL.～res et culturelles qu't'ls ont acquises (a consulter,

par exemple, lorsqu 'ils passent a un nL'veau superLeur d'apprentjssage ou cherchent un emploj dans

6Leportfolio est d,abord sans doute un outil et uno dimarche profbssionnelle personnelle, C.est pourquoi

nous adoptons ici le slngulier.
7 cadre europe'en commun de refe'rences pour les langues.

8 Didactique des Langues et Cultures 6trangeres･
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leurpays ou a l'e'tranger). ))

Les portfolios de FLE ･utilises a l'OPU s'appulent Sur Cette conception du PEL mais avec

quelques nuances･ Il ne s'agit pas tant de (( motiver )) que de (( soutenir )) les efforts foumis par des

apprenants d'un environnement LanSAD dams leur apprentissage d'une langue etrangere autre queヽ

celle de l'anglaiS･ Il n'est pas non plus question, parce que materiellement pas rialisable,

d'envisager les portfolios comme ayantune portie plus large que celle de la classe et des semestres

o血ils sont utilisis･ Cette tres faible envergure du document constitue un handicap dams sa

l阜gitimation et la reconnaissance par l'institution mais en mime temps, elle permet une

contextualisation a l'extr8me de ses contenusI A noter aussl que la dimension apprentissage ((in

vitro ''itant la seule reellement envisageable sur le campus (meme si quelques 6tudiants y

rencontrent bien des itudiants丘.an9aiS), elle encourage le retour sur ceux qui sont faits dans le court

terme (la semaine y est une umiti de base adequate) et sur les experiences interculturelles passees.

Sa dimension prospective est quasiment nulle. Les objectifs des portfolios de FLE utilises a l'UPO

pourraient done etre resumes dams toutes les reponses a la question :くくque sat-S-je, ici et maintenant.

′

moi. qui apprends le francaLIs de ce (et sur ce) quL'exL-ste au-dela de ma sphare habt'tuelle

d'ext'stence? ))

1.2 Comment le PEL est-il structure?

D･ Little propose de lire la structuration du PEL comme un "oncept )) qu'il qualifie de

くくst'mple et global ))･ Le document se materialise en effet sous laforme de trots Parties qul SOnt ･･

くく● (･..) un passeport de langues t'ndiquant brL'∂vement l't'dentite'lt'nguistique et culturelle du

tt-tulaL're ;

'(-) une bL'ographie ljnguistt'que, dans laquelle la personne concerne'e de'crz't son expe'rience

d 'ajPrentL'ssage et d 'utE'lt'satt'on d 'une seconde langue ou des langues vivantes en ge'ne'ral, aL･nsL･ que

sa rencontre avec d 'autres cultures ;

'(･･.) un dossier, te'moignant de la compe'tence linguistique et z'nterculturelle de I 'inte'resse'(e). )i

0-ittle (sans date) : 1).

Cependant, Contrairement a ce que ce professionnel du PEL annonce, cette definition

demande quelques iclaircisselnentS･ Il taut noter que l'Ordre donne dams le document presentant des

exemples demise en (別Vre de portfolios de langue en Europe reprend celui qul Se renCOntre Sur le

site du Conseil de l'Europe.

La premiere partie conceme done le (くPasseport ))･ Dams son acceptation usuelle, un

passeport est uneくくpt'∂ce de'livre'e par une autorite'. permettant de voyager librement))9. Le

passeport des langues comprend done une dimension ofBcielle par validation d'une autorite. L'idie

de (i voyage )) suggere aussl qu'il n'est pas触i une fois pour toutes mais qu'il ivolue au gri d'un

cheminement dams l'apprentissage, et aussl qu'il peut servir a di舵rents moments d'un parcours

biographique d'un individu･ Parailleurs, il ne possede a priori qu'un seul ditenteur, qul en eSt

responsable, et qul Peut/ doit le faire viser quand il change deくくpays }), C'est-a-dire dams le Gas

9 centre nationalde Ressources textuelles et lexicales : <http://www･cnrtl･fi･/d-ition/passeport>
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/                                                                                                          ●ヽ

present, par exemple, quand il change de niveau de compitences a communlquer langaglerement,

quand il entre dansunnouvel etablissement, quand il integreune nouvelle classe, quand il passe de

lavie scolaire a lavie profeSsionnelle, etc. La presentation faite par le Conseil de l'Europe de cette
′

partie est sur tous ces points en concordance avec le premier sons du terme passeport･ II s'en ecarte

pourfonder les 《 autorisations )) sur des capacites linguistiques et des experiences de mobilite : (( Le

passeport donne une vんe d'ensemble des capacite's de l'apprenant en dlHe'rentes langues a un

moment donne'; cette vue d'ensemble est dejint.e en Eermes de capacjte's en relation avec les nt-veaux

de compe'tence du Cadre europe'en commun de refe'rence ; le Pat.Report mentL-onne les certLPcat7-0ns

ojiPcjelles etfaL't e'tat des compertences langagi占res et d'expe'rL'ences d'apprentt'ssage lingut'stiques et

L'nterculturelles signtjicatt'ves ,I il incLut des L'nformatjons sup les compe'tences partielles el

spe'cLjiques ; t'l re'serve une place a l'auto-e'valuatt'on. a l'e'valuatjon par des enset'gnants et des

insfL'tutL'ons scolaL'res, at'nsi que par des organismes de certtjicatt'on ( … ) )) (Conseil de l'Europe).

Cette premiere partie est accompagnie d'une biographic langagiere o心C'est moins la

validation des savoirs, savoir-faire, savoir-etre qul eSt en Jeu que l'inscnptlOn de ces demiers

mimes sousforme de timoignages icrits ou autres (graphiques, par exemple) dams la trajectoire

biographique d'unindividu et la slgnはcation que celui-clpeut leur dormer, qul en meSurent

l'importance. Les apprentissages, 1es expenences lids aux langues et a l'interculturel sont recenses
′  I

pour leur (( intrication ))lO a la formation intellectuelle et morale d,un individu : (( Cette parlie est

organt'sde de facon L5 jTavoriser l't'mpljcation de L'aFPrenant dans la plantjicatt'on de son

alPrentL'ssage, dans la re'jZext'on sur cet aFPrentissage et dams l'e'valualt'on de ses progras ,･ elle

donne a l'alPrenant l'occasLlon dFe'tablir ce qu'il/elle saL'tjTat're dans chaque langue et de mentt'onner

les expe'rL'ences culturelles ve'cues dans le contexte e'ducatEfoj炉ciel ou en dehors de celut'-C1㌦. elle

est organise'e en vue de la promotion du plurLlinguisme (Crest-a-dL're, le ddveloppement de

compdtences dans plusieurs langues). ))

Enfin, arrive le (i Dossier )) qul eSt la partie qui sert a authentifier toutes les donnees enreglStreeS

dams les deux autres. L'apprenant y classe done les preuves de ses savoirs, savoir-faire, savoir-etre,

valides par une autorite competente ou non :くくLe DossE'er ogre a l'apprenant la possL'bilitd de

se'lectt'onner des mate'rL'aux qui lui serviront a documenter el a jllustrer ses acqut's ou les

′                                                                                   ･ヽ

experiences ment1-onne'es dans la Bt-ographie Langagtere ou le Passeporl･ ))

1.3 Quelle est l'originalit6 des portfolios r6alis6s et utilis6s en FLE a l'tJPO?

Les portfolios de FLE con9uS a l'OPU l'ont d'abord ite sur la base de ce qul Se faisait en

Europe. Pourtant, des les premi色res versions, il a paruivident qu'il itait tout a fait inopportunde

fTaire un simple copleトCOller des trois parties du PEL. Dams l'Union europeenne, le pnncIPe de
′

l'apprentissage tout au long de la vie est valonse y compns en ce qul COnCeme le domaine des
●   ′

langues et de l'interculturel. Le PEL le reprend a son compte en proposant aux apprenants une

realisation du doctment non pas sur le court ou le moyen termes mais bien sur le long terme,

10 Nous empruntons le terme A C. Delory-Momberger. Cf. Deloly-Momberger, C. (2005). Histoire de V7e et

Recherche biographique en e'ducat7-on. Paris :Anthropos. p. 99.
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C'est-a-dire la vie elle-meme. II va sans dire que cetteperspective vue du campus de Nakamozu

peut-etre consideree de mamiere dubitative･ Il est de meme certain qu'elle ne convient pas a une

introduction dansunmilieu acadimique qul ne S'intdresse pas a divelopper des compitences

plurilingues et pluriculturelles chez les individus qui le鮎quentent mais souhaite simplement

qu'《 ils se debrouillent)) pour survivre dams un monde economlquement et　飽･ocement

concurrentiel, avec leur langue matemelle plus l'anglais. Les portfolios de FLE en cours a l'UPO

gardent done trace d'unraccourcissement deperspective dans les apprentissages des compitences

linguistiques : le semestre est devenu la plus longue unite de durie (1'apprenant peut y inserer le

syllabus officiel du cours), mais en meme temps, 1'espace de travail n'est pas reduit a la salle de

classe. En effTet, dans le Por離}JL'o pour le jTrangajs, des pages sont incluses entre le premier et le

second semestre, et a la fin de celui-ci, pour permettre a l'apprenant de faire le lien avec la suite

qu'il voudra bien donner a ses efforts presents. Un tableau ricapitulant les six niveaux de

compitences a communlquer langagierement a aussi eta introduit dams les versions entre 2006 et

2009. Par ailleurs, lamise en ∝uvre d'un portfolio specifique aux premieres annees fbnctionne

comme un baton relais avec le portfTolio des deuxieme annie, 1es Pe're'grL'natL'ons francophones,

d6sormais laiSsees entierement a la libre inspiration de leur propriitaire et le Portfolio de

compe'tences interculturelles et d 'experiences en mobilite'internatL'onale / Japon-France qul a it6
′

r6alisi pour les besoins du stage en France. Celui-ci comprend trois parties (ou (( escales ))) qui

correspondent a trois moments diffirents de l'expenence de mobiliti : avant le depart, pendant le
′ ●

sejOur, aPraS le retour. Il y a done une superposition des portfolios aumiveau des deuxieme annee

qul renVOient en realiti a une pluraliti des lieux d'apprentissage dams l'espace. Parallelement, cela

pelmet de donner a toucher et a voir (( 1'ipalSSeur )) inhirente a une langue 6trangere･ Les portfolios
ヽ

de FLE de l'UPO ne sont done pas fTermes sur eux一memes et sur le seul cadre d'un itablissement

mais bien ouvert au monde, rejOlgnant Par la les incitations a une inscnpt10n des apprentissages

lingulStlqueS dams la perspective du plurilingulSme et du pluriculturalisme.

Cette destructuration conceptuelle se manifeste alors dans la construction matirielle du

document lui-mime. Une partie de la biographie langaglere eSt PrOPOSee en debut de portfolio. Les
■ ヽ

validations des savoirs, savoir-faire, savoir-etre sont laissies a l'initiative de l'itudiant qul S'aide

d'une liste de savoir-faire 6tablie a cette鮎. En effet, en fln de premiere annee, se§ compitences a
′

■ ヽ

Communlquer langaglerement reStentfragiles et ne correspondent pas encore aunniveau Al du
● ヽ

CECR. Par contre, si la partie passeport et (( biographie langaglere )) du PEL ne se retrouvent pas

telles quelles, elles sont remplacees, afin de soutenir l'apprenant dams ses efforts, par des parties du

くりOumal de bord )) od il est invite a noter d'une semaine sur l'autre ce qu'il a appriS. De meme, le

Portjuio de compe'tences interculturelles et d 'expe'riences en mobilt'te'Z'nternalL'onale s'appuie sur

cette idee pour proposer chaque JOur un rendez-vous. Les portfolios de FLE a l'OPU insistent done

plus d'une certaine maniere sur1'apprendre a apprendre que sur le r岳sultat de cette activiti. Le

dossier est sans doute la partie pauvre du document. Certains itudiants remettent cependant

quelquefbis des documents (le cahier mime) quifont ofrlCe de preuve, non pas tellement de

connaissances, malS Plutat d'efforts consentis.
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A signaler enfin la place occupee par les pages concemant une initiation a une prise de conscience
/

interculturelle舟anco-j aponaise.

1.4 Quelles evolutions ont-eIIcs d餅eti intigriesで

Pourtant, les portfolios de premiere annee, celui du Siminaire ne se sont pas faits enun
/

JOur･ Leursfomes presentes enterinent plusieurs evolutions･ Par exemple, la premi色re version du

PortfTolio pour les premi色re annee (Lefrancat'sje petLX !) etait trilingue･ L'idie etait alors d'insister

sur la nature plurilingue de l'apprentissage d'une nouvelle langue et de faciliter l'entrie dams

celle-ci en mettant a disposition des etudiants une version en anglais des savoir-faire a ma壬triser en

fin de semestre. Ma主s ce dispositif a ite consideri par nous-mime aufinal corrme trop coGteux en

espace･ Il ne reste done dams les nouvelles versions que les explications en丘an9alS et enJaPOnais･

Nous avons meme fait le parid'un guide de realisation pour les deuxieme annee quasiment tout en

丘an9alS pour inciter le島 apprenants a instrumentaliser leur usage de la langue d'apprentissage･ Pour

la nouvelle version des premiere annee que nous souhaitons mettre en place, nous penchons

actuellement pourune version bilingue anglais一舟an9aiS･ Il nous semble que cette optlOn traduirait

mieux l'idee de l'apprentissage d'une deuxieme langue dams un contexte LanSAD et en

environnement hostile comme compliment linguistique (サプリメント言語)indispensable et

ouvrirait sur une initiation a l'idee de plurilingulSme. II s'aglrait la de faire travailler la souplesse de

changement de ri鑑rent lingulStlque.

Par ailleurs, dans la partie relative a la biographie langaglere, 1'approche par le dessin a
● ヽ

eta introduite. II semble en effTet que ce mode d'expression synthetise la position de son auteur sur

′  ●

une carte d'apprentissage lingulStlque･ Les heurts et bonheurs de l'expenence s'y lnSCrivent de

maniere relativement aisee. Prenant en compte la difrlCulte inherente (les difficultis?) A l'entrie

dams un autre systeme linguistique, un espace de questions/ riponses a eta cree pour que les

apprenants y notent au fur et a mesure de leurs dicouvertes leurs interrogationsll･ Le cati

enselgnant eStimant aussi important que les apprentissages se fassent de mamiere reguliere, un
′

systeme de notation a partir d'horloges sans alguilles a ite introduit afln que l'itudiant mesure le

temps qu'il consacre a l'apprentissage de la langue, Bans prejuger de la valeur de Get investissement
′ ●

ou des prorltS qu'il souhaite en retirer.

Matiriellement parlant, le systeme de la double page valant pour une semaine a itd adopti･

Cette presentation retranscrite en noir et blan° dome sans doute un peu trop une teinte monotone et
′

austere a l'ensemble mais trouve aussi son explication dans la volonti d'insister sur un travail

raisonnable mats regulier. Tous les mois, des coupures sont introduites pour que les apprenants
′

pulSSent tirer un bilan provisoire de leurs apprentissages en se situant, par auto-evaluation, dans la

progression d'un cours donne.

Enfin, il taut souligner que les premiers portfわlios pour le舟an9alS n'itaient destines

qu'aux itudiants des classes de l'auteure de ces lignes･Lechangement d'ichelle dams la distribution

a aussi amend une abstraction dans les items proposes a l'aut0-evaluation de mamiere a ce que

ll cette suggestion est due a T･ Taniguchi･
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n'importe quel etudiant de舟an9ais de premiere annee et travaillant avec l'un ou l'autre des

enselgnantS de l'OPU pulSSe S'y retrouver.

Laforme de l'auto-evaluation a evolui aussi･ Au depart, elle etait basee surla difference

comprehension/ expression et l'opposition icrit/ oral et itait divis6e en quatre categories :

comprehension orale/ expression orale/ compr6hension岳Crite/ expression ecrite. L'introduction du

CECR dams le domaine de la DLCE a legerement modifie les categories : d6sormais, la ricept10n

s'oppose a la production･ Celle-ci est sous-divis6e en deux (pour l'oral) : en continu ou en

interaction･ Il fhut par ailleurs ouvrir une autre categorie (qui touche plus a la partie de

l'interculturel) : 1a mediation.

Le risultat est sans douteundocument relativement lourd･ Element a dicharge : une table

des matieres a etiintroduiteainsl que des parties expliquant comment se retrouver et completer le

document en autonomie.

Pour la prochaine periode de planification (2012-201512), il nous parait important de

riflichir sur la forme a donner 良 l'ensemble･ La version papler eSt-elle encore d'actualite? Ou bien

免ut-il basculer sur une autre, infbrmatique? Dans ce Gas, 1es iliments de positiommement apportes

par les representations graphiques nsquent de ne plus pouvoir etre integres au travail de r甜exion

sur s°i et son apprentissage? Faut-il dedoubler le portfolio pour les premiere armie? Faut-il

distinguer une partie qul Seralt Purement PerSOnnelle et a laquelle l'enselgnant n'auralt PaS droit de

regard et une autre od l'apprenant choisirait et fTerait valider un travail realisi sur ou autour de son

apprentissage, en丘an9alS Ou nOn, ma主s qul mettrait en valeur ses capacites r甜exives? Une chose

est sGre : 1'introduction d'un cursus (( 4 unites de valeur )) s°it un cursus d'un cours par semaine

oblige a repenser la structure mime du portfolio dams le sens de la ligerete et de la maniabilite. II

parait en effTet assez facile de predire que les etudiants qul aurOnt Choisi de ne pas investlr Plus de

quatre-vingt dix minutes par semaine en classe dams l'appre血ssage d'une nouvelle langue

etrangere n'auront guとre plus de temps a lui consacrer hors les murs de la classe･ Il y a done
ヽ

n6cessiti de rinichir a un nouveau fわrmat de portfolio pour le丘an9alS.

Du cらte des enselgnantS; le portfolio represente done un chantier permanent de riflexion.

2･ Mises en αuvre et pratiques des portfolios de FLE a l'UPO

2･l Quels sont leg coats de r6alisation des portfolios de FLE a l'UPO?

II serait na'l'f de croire que lancerumportfTolio dams un itablissement, Od de nombreux

collegues estiment que les apprenants doivent se concentrer sur les choses qui leur sont nicessaires

pour valider leur sortie de l'universite done leur entree sur le marche professionnel, ne represente
′

pasuninvestissement. Cette question est a comprendre, dans le Gas de la rialisation du document,

dans un premier temps, a la fTois en termes de temps mais aussi flnanCiers.

12 La p6riode de troisanS, bierL que ne COn･eSPOndant pas a la duree de vie minimum ofrlCielle d,un cours

(quab'e ans), nous para3t la plus adapt6e a la situation locale.
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Lors dos premi台res versions, nous avons travailli sur des documents de base a chaquefois

di慌rents pour chaque classe et pour chaque semestre･ Autant que possible, nous avonsessayi de

digager des parties communes, ce qui itait permis avec la liste d'items d'auto-evaluation donnie en

fln de document. Par contre, les pages correspondant au JOumal de bord devaient toutes etre daties

des cours a faire. Il払llait aussi temir compte de l'architecture specifique pour le semestre pourune

′

classe dorLnee : un seul jour f批i, et voila la belle regulariti de l'altemance (( un (( cours kiso 》, un

(( cours kaiwa )) )) totalement remise en question. De plus, pour faciliter le reperage en classe, nous
′

● ′

numirotions les pages… Unefois le document de depart monti, chaque version itait photocoplee

en nombre suLfisant pour les participants d'uncours (quarante exemplaires a distribuer plus cinq de

reserve). Ce chifh･e itait A multiplier par le nombre de pages (fonction recto verso non automatique

sur la photocopieuse) du document lui-mime. Ceci fait, il fallait encore rassembler les photocopies

et constituer le document丘nal (sans se tromper dams l'Ordre des pages ni dams le nombre a insirer :

une seule par tas !) avant d'agrafTer le tout･ Les pri-rentries etaient done synonymes de stress car

ces quelques variations qui tierment en peu de mots lorsqu'elles sont expliquees sont en r由liti

extremement divoreuses de temps.

L'Obtention d'un financement surくくProjet Kiko )), et pour les premiere annie et pour les

deuxiとmeannee, apermis de se liberer de cette surcharge de travail reguliere : le coat en termes de

temps a done eta transfbrm6 en coat financier. De la meme maniere, le Portfolio de compe'tences

L'nterculturelles et d'experL'ences en mobilt'te'internatI'onale mis au polnt Par M. Molinie et M･
′

Lankhorst n'a pu trouver la version qu'on lui corlna壬t actuellement sous fbrme de petite pochette

plastifiee contenant les trois fascicules que grace a un financement du Conseil Gin6ral du Val

d'Oise. Il ne s'aglt PaS d'un aspect trivial de la question mais bien plut6t de l'un de ses cらtes

essentiels : plus le produit finlestくくbeau)), plus un individupeut etre tenti de s'en saisir

personnellement, de se l'approprler, de l'investir. Dans ce sens, le passage aune-Portfolio

rencontrerait sans doute le probltme de la barriere du丘nancement (sans parler de celle teclmique de

la conception et de la maquette et de l'hibergement).

2.2 Quels sont les co令ts demises en ccuvre des portfolios de FLE a l'UPOで

Rencontrant M. Molinie en septembre 2010, celle-ci a evoque le travail de relecture,

Commentaires concemant le PortjTolio de compe'tences t'nterculturelles et d lexpe'7･E'ences en mobilite'

internationale auquel l'auteure de ces lignes devait particIPer POurune date limite donnie, delai

qu'elle n'a, semble-t-il, pas respecti autant qu'elle aurait dGI Cette anecdote entend ivoquer non

seulement les coats en termes de temps ma主s aussi s'intiresser a la question en termes humains lors

de la mise en ceuvre du portfolio. Du c6ti des enselgnantS, le travail en amont a eta evoque. II s'aglt

desormais de s'interesser plus spicialement a ce qul Se paSSe du cらte des apprenants･

L'architecture generale du document telle qu'elle a ite presentee precedemhent suggere
′

une certaine lourdeur si l'apprenant ne se met pas a le remplir reguliarement. Or, rien n'est moins

s也r. Pour contoumer cette difficulte, certains d'entre eux se limitent a utiliser le portfolio comme un

cahier de pnses de notes. Its considerent que la partie intitulieくくce quej'ai appns auJOurd'hui )) est
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la pour cela, alors qu'a l'origine elle a plut6t eta con印e COmme un eSPaCe different du cahier (ou

des feuilles volantes) sur lequel run individu peut prendre toutes les notes qu'il souhaite, ou aucune,

ou bien sur lequel ilpeut griffTonner a sonaise en Gas de crise d'ennui algue dams le cours, etc. A

pnori, il s'aglt a Cet endroit de synthitiser les activitis et de dire quel acte de parole a iti travailla

Cet angle de vue doit a l'expenence etre considiri comme trop ardu pour le public a qui s'adresse
I  I

le portfolio. La partieくくOplnion-ressenti )) sur l'apprentissage est aussi quelquefbis laissie

entierementvierge, les items d'aut0-evaluation sont entouris une bonnefois pour toutes et le plllS

rapidement possible, JuSte aVant un des tests oraux, moments que nous pensons etre favorables a

une prise de recul sur son apprentissage. Les destsins intermediaires sont dilaissis ou prepares JuSte
∫

avant la passation de l,epreuve13･ cette ann岳e, lors des enquetes de fin d,ammee, des remarques ont

porti sur le c6ti fastidieux du remplissage du Portfolio (cf. encadri ci-dessous).

Remarques sup les aspects ambivalents de I'utilisation ou de la reaJisation du portfo)io

*ポートフォリオ書くのめんどくさかったけど勉強するときには使いやすかったです

Remplir le portfolio, C'itait ennuyant mais quand j'ai 6tudii, C'itait facile a utiliser･ (premiere

annie)

*ポートフォリオ作りは少し負担になりましたが､勉強の指針や自分の状況が把握できて良いと思

いました｡

Faire le portfblioぬit un peu une charge, malS j 'ai pu comprendre avec les indications de travail et

mon propre Gas, et c'itait bien. (deuxieme annie)

En ce qui concerne le Portjbljo de compe'lences inlerculturelles et d'expe'rt'ences en

mobt'lite'Z.nternalz'onale, un problame unpeu different se posed II s'adresse a tous les partants pour la

France. Or ceux-ci viennent de deux unlversites differentes, de toutes les UFR et dipartements

possibles. Il est done extremement difrlCile de les riunir tous en mime temps pour commencer a

l'exploiter au mieux avant le depart･ Seuls les itudiants de l'UPO inscrits a l'unlti de valeur

concemant les apprentissages linguistlqueS du stage sont concernisI Si l'avant stage reste malgre

tout une piriode o心tout est possible, (il convient alors d'Ouvrir les siances de travail aux memes

moments que les reunions sur l'organisation pratique du stage), apres le retour au Japon, celapeut

devenir une vraie gageure, et ce, bien que le suivi d'apres stage s°it considiri comme partie

intigrante de l'expenence de mobilite.

Les itudiants ne mentionnent pas dams les portfTolios memes, sauf par des detours, le

temps que le remplissage ou que la relecture peuvent leur prendre･ En face, mais les apprenants

l'ignorent, a chaque fbis que l'enselgnant ramaSSe et Vise les portfolios pour valider

l'investissement, il se retrouve lui aussI PnS au Piege du temps a accorder a la chose･

13 Un 6tudiant ayant un peu tardd a rendre son portfolio se montre mime interroge parl'enselgnant･
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2.3 Quels 各ont les profits desmises cn tだuVre des portfolios de FLE a l'UPO?

Pourtant, lamise en (芳uVre des portfolios de FLE n.est pas que synonyme de disagrement.
′

Certes, des etudiants se sont plaints de l'aspect ribarbatif du remplissage du portfわlio. Cependant

dans le mime temps, ils reconnaissent que cela leur a permis de se situer au moment du test final.

Parailleurs, des apprenants se prennent au jeu/ auje du portfわlio et ilaboreune vraie r組exion

personnelle. Cela est visible dans l'utilisation de l'espace laissi libre pour leur I( oplnion/ ressenti ))

sur leur apprentissage. Toutes les semaines, il est complete, La teneur des passages ne se limite pas

a des remarques du genre (( le丘an9alS eSt difrlCile )) mais on y note aussi des rapprochements ou

des icarts avec l'anglais et le JaPOnaiS. Pouvoir ivoquer les aspects affectifs et imotionnels,

(ex)poser des sentiments dams cet espace leur o於ent l'occasion de r甜echir sur la complexiti des

langues et les riseaux de correspondances qul PeuVent eXister entre elles.

De plus, certains investissent l'espace graphique. Jusqu'od le considarent-its ensuite

comme un lieu de connaissance de s°i-mime en tant qu'individu apprenant une langue? Il est

′  I

difrlCile de le dire. Pourtant, une rapide experlenCe menee en COurS en juillet 2010 de lecture de

dessins de leurs ahis a montri qu'ils itaient capables de donner une interpritationくくadequate )) des

situations representees.
′

En ce qul COnCeme les portfolios des deuxieme annie, 1'absence de conslgneS
′   I

hyper-precISeS dams le guide de realisation, leflou prisidant a laforme a donner au portfolio final,

ont laisse libre cours a l'imagination des apprenants et certains de leurs travaux vont au-dela du

minimum attendu pour obtenir le nombre de points nicessaire a la rgussite de l'uniti de valeur. Une

premiere verification oもnous avons slgnale les manques de certains portfTolios rendus a eta de ce

point de vue salutaire. Plusieurs dos etudiants ont crii alors une vraie couverture personnelle, pleine

de couleurs, ont organise la structure des pages interieures de maniere systematlque de軸On a y

mettre en valeur leur travail sur la langue. En ce sens, le profit de la mise en (芳uVre du portfolio est

considerable. D'une part, ils d6montrent leur capaciti a eire inventifs, creatifTs dams leur

apprentissage de la langue et d'autre part a s'y mouvoir de mani&e autonome et r6nexive.

Nous voudriOns insister aussi sur le fhit que les enselgnantS Ont tout a gagner de

′  ●

rexpenence car se plonger dans tout ou partie de la production ecrite et graphique recueillies dams

les portfolios permet de mieux cemer les disirs, angoISSeS et Petites victoires que les apprenants

ressentent, iprouvent, gagnentpendant la piriode de leur apprentissage t'n vitro. Cette lecture doit

permettre de suivre au plus prとs chacun des itudiants dams leur r6le d'apprenant et iventuellement

d'adapter un enselgnement･ Il arrive d'ailleurs mime que les etudiants utilisent le portfolio pour

communlquer aVeC l'enselgnant.

2.4 Quelles sont le島 evaluations possibles d'un portfolio FLE a I'UPO?

La question de l'ivaluation d'un portfolio a l'UPO reste a risoudre. En effet, m芭me si

nous avons inclusdans la catigorie (( methode d'ivaluation )), integree au syllabus distribue en
′

debut de semestre aux etudiants et qul eSt en fait un projet de programmation de cours, des polntS

くくPOrtfolio )), nous devons reconnahe qu'ils ne correspondent pas a ce qul Peut etre COmPnS Par Ce
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terme ailleurs (Blavignac 2006)･ Oui, une note est bienmise, mais cette maniere de penser

l'evaluation est dija critiquable･ Oui, une note est bienmise, mais elle ne porte pas su, des

compitences a communlquer langaglerement qul Seraient introduites dams le portfolio14 0u qul
● I

seraient a valider via le portfo1io･ Oui, une note est bienmise, mais elle conceme simplement la

tenue du portfolio･ Les competences sont bien ivalu6es ailleurs, et les connaissances noties (il ent,e

une part de pragmatisme dams cette mamiere de constmire la notation, qui hesite entre vraie

approche communicative (voire approche actionnelle par moments) et classique m紬ode active

sans nom)･ Le bareme porte sur la regularite, la completude et I,investissement c｡nsenti.

L'ivaluation du portfolio que nous effectuons actuellement correspond done a une sorte de retour

sur investissement･ Les evaluations et notations, et leurs resultats, effectuis tors des tests oraux ou

du test ecrit ne sont pas insiris dans le dossier (sauf fares exceptions), Pour les premiere annie,

dams l'itat actuel des choses, evaluation nerime done pas avec portfolio, si on se place du cらte

enselgnant･ Reste le c6ti de l'apprenant･ S'il joue vraiment le Jeu de l'aut0-evaluation,alors la

fonction ivaluative du portfTolio JOue a Plein･

Pour les deuxieme annie seulement, nous avons pns en compte la qualit6 de l･icriture du

JOumal de bord que les apprenants doivenトofficiellemenトrediger chaque JOur･ Par ailleurs, les

conslgneS de depart formant un cadre a l'intirieur duquel ilspeuvent aglr, et COmme ils ont

constmit leur propre portfolio, la competence a crier son outil de travail est aussI PrlSe en COmPte.

Dams ce Gas-la, il y a alors une evaluation et de 1,outil portfolio et de ce sur quoi il porte, les

compitences a corrununlquer langaglerement.
● I

En ce qui conceme le Portfolio de compe'tences interculturelles et d･expe,rt･ences en

mobT'lite'internatt'onale, il s'inscrlt Plutat dams une perspective d,evaluation formative. Son contenu

n'est pas separi de ce qul eSt eValue,mi§, au contraire, il enforme 1,essence meme･ parailleurs,

l'ivaluation n-est pas seulement faite par 1,enselgnant, nl par le seul apprenant en forme

auto-evaluative･ L'ivaluation s'effectue in vz'vo dans la journie meme, dans la semaine mime, dans

le sejOur meme, a chaque fbis que les savoirs, savoir-faire, savoir-etre, savoir-aglr itudies, analyses,
′　●

/

pratlqueS le matinsont● reinvestis dams l'action de l'apres-midi ou des lendemains. Tous les

partenaires舟ancophones en interaction avec les staglalreS SOnt en realiti des evaluateurs malgr6

euX.

conclusion

Au terme de ce rapide parcours de cinq annies de pratiques portfolio, quelle(S)

Conclusion(S) provisoire(S) peut-on tirer? La riponse a la question est plurielle mais elle tient

d'abord simplement dams le fait que nous souhaitons poursuivre 1,experience en la renouvelant.′  ●

Une raiSon tient au fait que nous avons definitivement orienti notre enselgnement COmme

6tant une longue preparation a une expenence de mobiliti a 1,itranger･ Pour les etudiants qul′  ●

decident d'apprendre lefrangaiS, cette demi占re se produit a deux moments clairement identifies

dans leur cursus･ Le premier correspond au Se'ml･najre de langue jTrancaise et culture jTrancophone

14 Uno nuance doit etre apportie en ce qui conceme I,6valuadon de Pe,re･grina〟onsfrancophones.
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qul Se deroule en partenariat avec l'UCP au milieu de la deuxieme annee d'itudes･ II s'agit d'un

sejOur court et treS enCadr6- qu est centre sur la tenue d'unportfolio･ Le deuxieme dure plus
∫ I

longtemps car il s'agit de l'equivalent du systeme (( one year abroad 汁 soitunsejour d'itudes dams

la specialiti de 1,apprenant, de pri轄rence, qui intervient au cours de la troisieme annie ou plus tard,

unefois qu'il a integre un cursus de master･ Ces deuxtypes d'expirience exigent des candidats au

depart une mobilisation de ressources (( mobilitaires 》 S°it une capaciti a utiliser rapidement des

savoirs, savoir-faire, savoir-etre, savoir-agir linguistiques et interculturels multiples dams des

situations diverses. Dams cette perspective, faire connaitre le plus tat possible a l'apprenant une

maniere diffirente d'envisager l'acces a et l'appropriation de ces ressources et de celles qul

concement plus directement le monde academlque et Sa Spicialiti, 1ui permet de se familiariser avec

elles･ Ainsl, Proposer a l'apprenant de travailler avec un portfolio dans son contexte d'apprentissage

d'origine, crest lui enlever le poids d'un sentiment de pratlqueS eXOtlqueS Pendant son premier

voyage et en meme temps, C■est le faire entrer dams des modes de penser dif敵ents, done le faire

acceder aunautre d6coupage du reel, ce qul nepeut que, au minimum, lu主 rendre service dans ses

rencontres academlqueS et, mieux, le stimuler dans ses apprentissages･

Nous considirons la pratlque du portfolio cormle un Outil pouvant servir au

developpement de compitences rinexives et d'autonomisation･ Dams cette perspective, les

expressionsくくapproche portGolio 》 ou (( dimarche portfolio )) prennent toute leur slgnification･ Nous

voudriOns aJOuter auSSl que le portfolio garde trace des efforts, des acqulSlt10nS, des approprlations

faites.

Mais vouloir poursuivre l'expenence du portfolio de FLE a l'UPO demande aussi de
′  ■

r紺色chir a nouveau sur le rapport entre objectifs, realisations et evaluations. Le premier polnt Vient

d'etre degage grosso modo dams les lignes pricedentes･ Le deuxieme, en attendant de trouver une
′

solution definitive, se resume a simplicite et ligerete･ Le systeme adopti pour les deuxi主meannie, a

savoir la creation du portfolio lui-meme, et non pas sa simple tenue, semble la pISte a Suivre la plus

probable. Nous pouvons ainsi imaglner un guide de rialisation一mais dams quelle langue?- et la

distribution a chaque cours d'une feuille a remplir avec des items simplifiisI L'itudiant les

rassemblerait alors ensuite dans un classeur. La tenue du portfolio pourrait alors etre envisagie dams

le cours meme･ En ce qul COnCeme l'evaluation dont nousavons montri la faiblesse actuelle, il nous

semble intiressant de proposer des items a double evaluation possible : celle de l'apprenant et celle

de l'enselgnant qul Valide.

Toutefois, le plus grand defi auquel doivent faire face les portfolios de FLE de l'tRO est

la concurrence nominative diloyale a laquelle il va falloir faire face lorsque l'administration aura

mis en place son 《 (e)-1eaming portfolio )). Comment faire en effet pour que les itudiants identifient

bien dams leur matirialiti, leurs objectifs, 1eur legitimiti, des outils lingulStlqueS et interculturels,

specifiques au domaine a un domaine, celui de la DLCE, face a cette nouveaute administrative?

Pour l'instant, nous l'ignorons encore･
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Portfolios pour appremantS dc FLEあl'tJPO (2005-loll)

Les documents sont presentis dans l'ordre chronologlque de leur rialisation
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